@®Clean model surface with wet cloth.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20

on base paper.f so, place it on
proper position on model and side off
base paper leaving design on model
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@Move desigh lo exact position
with wet finger tip, and push out
excess water and air bubbles
under decal with soft cotton cloth.

@F NI DPREICENSDL

i KEDIAT, Fh—IDFE
/‘ bUD/UESELYET,

@®\When decals get dry, wipe off with

wet cloth excess glue left around

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al
BAMBINI DI ETA" INFERIORE Al 36 MESI
CONTIENE PICCOLE PARTI

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIl
OS MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN
UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN
TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER
MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS
COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PEGAS
PEQUENAS.

NPOZOXH | KATAAAHAO 1A TAIAIA ANG
TON TPIQN ETON MEPIEXE| MIKPA

PEQUENAS.

TEMAX | A

BVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
®Bitie lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfallig durch.
e nur un
®Die geleerten Plastikiaten sollten zerrissen und weggeworfen werden, um
zu verhindern, dai Kleinkinder beim Spielen darin ersticken
®Handnaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen
@it klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des zusammenbaus fiir
ausreichende ventilation sorgen

HiLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

®Etudier altentivement les instructions avant le montage.

tiliser que defadhésif plastique et du vernis.

@Dechirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger
détouffement pour les enfants.

®Ne jamais uiiliser dadhésif ou du vermis prés dune flamme.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

®Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@®Empice solamente cemento plastioo y pinturas.

®Rompa y fire Ias bolsas de pidstio a fin de eviar que los nifcs pequefios puedan sofocarse
jugando con ellas,

®No emplee nunca cemento i pinture cerca de llams.

®Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente durante la costruzione,
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®Usiiiser le ciment avec modération et bien ventiler la pice pendant le montage.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

B EGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

BUsare solo adesivo e vernici per plastica

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di soffocamento
per bambini piccol.

@Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma

®Utiice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construccion
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- TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY
SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
- CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.
- DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE
TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
- DONOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN
- WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
- BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
#DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.

(F A CAUTION - THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING. N

*MAKE SURE TO READ
INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEM-
BLING.

* ADULT SUPERVISIOR
SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN
ASSEMBLED BY CHILD-
REN AGED 12 OR YOUNG-
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[m HASEGAWA CORPORATION

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

- USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTERJ
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Focke-Wulf Fw190A-8 w/Bv246 HAGELKOR
VIREEY 1572 74 945907 Fwl90A-8 w/Bv246 N—4 L)LY
WFw190A-8 - Bv246 $5iEA m fRE EIIEX

1938 5 6 A [CIRELD S VT HRATICHINT 20, ZOBERBIATOAES 25 4 K- REF—[2F< (24
Sh, BICWERBY 774 ENB 800857 7 > & MEICEI Y MIF2E4T 0 2 BWB0IC 2188 L /=657
BB 190 FICL LY VRHBISTRAT A NS, BYOBER Fu10A-1 1175 2 A0 26 HEZER
IS, FNETOMEMS N TV BIIOIF BUCHD > THZ ICEREE N 1941 £ 9 B, Ful90 (3EKI—0 v AT
BEFESNLEAC Y b7 747 WV & BO ETERFIAHSS—FHICEET 2 ENSFE 1 —£ 8o/,

Fw190A-8 AU (I LB 4 PI0) MG151/20 (20mm) #$EFEL . ME DRSS A-7 UEHEIC 2 FI0D MG131 (13mm) [C284E
ENSY A 77T, MRRER & {E A FuG162Y. BBR S MBI FuG25a MBS N T B, /2 G- ST —F'—
AMEECHIELEMABEOZEHS > o0&y FERICEEL, RETO ETC501 5 v 4 [T (L1538 500kg
ELBEO YT Y20 (300 Uy b ) BEETRETH /AT a3V ELT R HETRERTERL 210
MG151/20 Ji2 /8w & x 2 (R2 MR CIE ERMBED R 2 E 2 FI0) MK108(30mm) RS TR ERFEICESS 1P
D MK103 (30mm) 2 345, EOMICERE 1 BOZRIEO Sy M 21cnBR & T B TE ICEETEETH 7,

Bv246 (3 Hel11, JuB8, Ju188 75 & [Tk > TF R b & Nrapd, Fwl90A-5 B (7) 106 1 BE#HEN. FRA AT
ESEDBBEPLHONTNS, T L THE, REBRTEREMLE A8 & BEbNBEEAIC, »iFy BELHE
ENFB246 BB I N TOWABEEOARENTINS,

WGHTTIEAE @Fw190A-8

RE= 14, T2 =BMB01D-2(1730ps), £ =8. 95m RIF=10. 50n, £ =3. 95n. ETHEH=18. 30 EHm.
B =#) 3058k, MATRATH R =19 4858ke. AUKGIERE=10 1470kn( KO w74 2168 ). KERAEE=1
650km/h ( @5 5500m), Z'AA S =3, 30m, {EBE=NE5 500ke F7ld KO v 7% > HEETEE (300 U w b ).
U = B MG151/20 (20mm) x 4, BEEECEE NGT131 (130m) x 2, SEAREEGE = EALRISIER FuC162Y. BRI
S FuG25a

Fw190A-8 (type equipped with Bv246) Commentary by Takao Kunie
The VI prototype of the aireraft that eventually became the legendary Fw 190 fighter made its first successful flight in June 1939.
However, the ducted spinner with which it was fitted proved to be problematic. These issues were resolved for the first production
model with some design refinement of the cowling area, and powering the airframe with 2 BMWS01C radial engine fitted with a
forced-air-cooling fan in its front. After testing at the Luftwaffes Rechlin proving ground in 1940, the first Fw190A-1 aircraft were
sent to Jagdgeschwader 26 in France, which traded in its Bf109Fs for the new fighters. In September 1941, the Fw190 provided a
nasty surprise (o the RAF pilots of the Spitfire MK.V, which had until then been the undisputed king of the Buropean skies.

The FwI90A-8 carried four MG151/20(20mm) cannon in its wings and, similar to the A-7 model. carried two MG131(13mm)
cannon in its cowling. Upgraded versions carried a FuG16ZY radio set and FuG25a IFF (Identify Friend or Foe) gear. A
cylindrical multipurpose tank which could be used to support the GM-1 nitrous oxide injection power boost system was located
directly behind the cockpit. An ETC501 ordnance rack capable of carrying a 500kg bomb or a 300-liter drop tank was fitted under

the fuselage. As an option, the Fwl90A-8/R1 model could be fitted with two more MGI51/20(20mm) cannon in gunpacks
mounted under the wing. The R2 featured two MK108(30mm) cannon mounted in the wings, while the R3 carried two Mk103
(30mm) cannon, but mounted under the wings. It was also possible to fit 21cmBR air-to-air rocket racks under each wing.

While primary testing for the Bv246 Hagelkorn (Hailstone) guided glide bomb was done on Hell1, Ju88, and Jul88 bombers, it
has also been known for some time that an Fw190 long believed to be an A-5 model was also tested for deployment of the
weapon. However, research in recent years has discovered that the test Fw190 was actually an A-8 model, with photographic
evidence showing this aireraft fitted with a By246 painted in camouflage scheme.

Performance and Data

®Fw190A-§

Cre gine: BMWS0ID-2(1730ps); length: 8.95m; wingspan: 10.50m; height: 3.95m: main wing surface area: 18.30sq.m;
cight: 3058Kkg: maximum take-off weight: 4858kg; operational range (using drop tank): 1470km; maximum level flight

$ : approximately 650km/h (at 5500m); propeller radius: 3.30m; external ordnance: 500kg bomb or 300-liter drop tank;

armament: wing-mounted MG151/20(20mm) x 4, cowling-mounted MG131(13mm) x 2: wireless cequipment: FuG16ZY radio set,

FuG25a IFF gear.
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APPLY DECAL H OPEN HOLE W REMOVE ERIDHHIIT
HIEAR ABZIEHBILD OFFNEN ENTFERNEN .
APPLIQUER DECALCOMANIE FAIRE UN TROU RETIRER Main Gear Assembly 60}
APPLICARE DECALCOMANIE FORO APERTO SEPARARE Cs8
PONER CALCOMANIA HACER  AQUJERO CORTAR
B _EIKEN#E BT PJFS
ELLNERATEEL, RESHTLIEEL, ZERDBEETY.
OPTIONAL FILL HOLE PAINTING SCHEME NUMBER
NACH BELIEBEN SCHLIESSEN LACKIERSCHEMANUMMER
FACULTATIF BOUCHER LE TROU NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES
FACOLTATIVO FORO PIENO NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
OPCIONAL EMPUJE EL AGUJERO PINTAR ESQUEMA NUMERO
ATLUGERRA BIHLEF ERBREMIRE
aEy FOEZIT IV DmY T
Cockpit Assembly Engine Installation A\ﬁ
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@ Bv246 N—4 )LV DHEBILT
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OPEN HOLE ,’I REMOVE
OFFNEN ENTFERNEN

EROEHILT

FAIRE UN TROU RETIRER Main Gear Assembly Bv246 Assembly 6
FORO  APERTO SEPARARE
HACER ~ AQUJERO CORTAR

#EL E

RESHTLEEL, FEROESTY .

FILL HOLE PAINTING SCHEME NUMBER

SCHLIESSEN LACKIERSCHEMANUMMER

BOUGHER LE TROU NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES

FORO PIENO NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA )
EMPUJE EL AGUJERO PINTAR ESQUEMA NUMERO M4

B SERBRERRS

1T h 0): DR S (v
Engine Installation A1
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When M7 and M8 are not installed

ety FEOBY T
i Main Wing Installation @ KERRAOIY {11F

Various Parts Installation
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Undersurface color
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DEBRIEALELEA.
Parts not for use.
Teile werden nicht verwendet.
Piéces & ne pas utiliser.
Parti non per uso.
Partes para no usar.
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A H2l |75v0 @ BLACK

8] H[8] | s~ GR SILVER

18] HIBS | RLM7075v44—> | RLM70 BLACK GREEN
28] H{g | Bikes STEEL

133] HZ | DWiELTSvso FLAT BLACK

36} H68 | RLM744'L—2U—> | RLM74 GRAY GREEN
HE9 | RLM755 L=/ 14Lyk | RLM75 GRAY VIOLET
41] HAZ | LykT59Y RED BROWN

HEO | sU7—buk CLEAR RED

50} HE3 | SUT=I— CLEAR BLUE

60} H[70 | RLMO24L— RLMO02 GRAY

[115] RLME554h7)b— | RLM65 LIGHT BLUE
RLM6675v o4 L— | RLM66 BLACK GRAY
RLM7654+7)— | RLM76 LIGHT BLUE
137] HI | #14¥ 7590 TIRE BLACK
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H[i] in painting indication is the numberof GSI Creos
Aqueous Hobby Color, while Bl is that of Mr. Color. Glue is
not included in this kit.

H[T] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous -
Hobby - Color von GSI Creos, wahrend El den Ton der Farbserie
Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, H[1! correspond au numéro de
couleur GSI Creos  AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que
correspond & Mr. COLOR, La colle n’est pas fournie dans
ce kit.

H[] nella indicazione della pittura é il numero della GSI
Creos del colore ad acqua per Hobby, mentre il e quello di
Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di montaggio.

HIT] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI
Creos Aqueous Hobby Color, mientras i es el de Mr. Color.
El pegamento no esta incluido en el kit

HIT 3818 3% 24557 2 L % GSI Creos ) & K PEBIAL i 1)

R, TR A2 GS| Creos Hi & 01 B T4 2 3 h 9 48
i, SEREMTRH S ER K.




7 —F U RUEER Marchio & Pittura

Mal'king & Painﬁng Markierungen und Bemalung Decoracion y Pintura

Decoration et Peinture EEREEET

SE5REMEE EeRR FIEK (BET-F27)
8./KG53 (assumption marking)

& - DEERZ1/T2RT — )&, MET5%. FESS%ICHNLTHYET,
#This marking chart has been reduced by 75% in the side view and 55% in the top
and bottom views from 1/72 scale.

BRI

Aircraft for test

6and 47 decals are not used.




	IMG_20220129_0005
	IMG_20220129_0006

